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Máv. fogalmazd

A »Kitartás« egyesület alapszabályait a nmélt 
m. kir. belügyminisztérium 132.142 908. szám alatt 

hagyta jóvá. V a.
Előfizetési ár egy évre 6 kor. Egyes szám ára 50 fill.

Értesítés.fBpil ““
Értesítjük tagjainkat, hogy az egyes 

csoportok után járó tagdíjakat további 
értesítésig a következőkben állapítottuk
meg:
az A) csoportba tartozó tagok

havonta ......... ...  ... ... ......... _ 5-— K
a ti) csoportba tartozó tagok

havonta__ ........................ .... 3-80 K
a C) csoportba tartozó tagok

havonta ......... - -........... - •• 3— K
a D) csoportba tartozó tagok

havonta ......... .■. .. ............... 240 K
fizetnek.

Az igazgatóság.

A balesetek társadalmi okai.
Páratlanul áll az államvasutakat üldöző 

végűét azon megnyilvánulása a vasúti 
történetben, melynek minduntalan tanúi 
vagyunk. Alig múlik el hét, hogy valamely 
feljegyzésre méltó nagyobbszabásu vasúti 
baleset ne történnék meg. A vasút anna- 
lesei külön fejezetet szentelhetnek a bal­
eseteknek, melyekben nem egy borzalmas 
kimenetelű szerencsétlenség jegyezhető 
fel piros betűvel. A kurizoum világába 
tartozó amerikai vasúti szerencsétlenségek 
idővel eltörpülnek azok mellett, melyeket 
magyar földön termelnek. A magyar 
Géniusz térfoglalását kívánjuk minden 
téren, hogy vasúti szerencsétlenségeinkről 
legyünk világszerte híresek. Az a hires 
vasúti intézmény, mely még két évtized­
del ezelőtt az egész világ bámulatát ér­
demelte ki, idők múltával a többi vas- 
utaknak elrettentő például fog szolgálni.

Pedig a vasutak intézménye nálunk 
is a haladás jegyében munkálkodik, de 
egy belső, láthatatlan, kóros oknak kell 
lenni, mely a virulásra hivatott intéz­
ményt á visszafejlődés lejtőjére vezeti. 
Évenként számtalan milliót fordítunk biz­
tosító berendezésekre, hogy a biztositó 
berendezések mellett még több baleset 
származzék, mint annak előtte volt. A 
forgalom emelkedése sem olyan rend­
kívüli, hogy ezzel magyarázhatnék meg 
a vasúti szerencsétlenségeket. A személy­
zet előképzettsége is alaposabb — legalább 
papíron — mint régente volt; régi ki­
próbált vasutasok őrködnek a szolgálat 
ellátása fölött, olyanok, kik a régi arany 
korszakban szívták magukba azt a tudást, 
mi a' magyar vasutakat a többiek fölé 
emeltei Ilyen vezetés mellett a természet 
törvényéi szerint csak emelkedésre, nem 
pedig visszaesésre kellene számítanunk. 
Mégis azt látjuk, azt kell látnunk, hogy

ilyen degeneráll állapotban a vasút soha 
sem volt, mint mostan.

A közönség, a lapok nnyira hozzá­
szoktak a vasúti baleseteihez, hogy el­
tekintve egyes megrendíti, rémes bal­
esetektől: alig vesznek tudomást a naponta 
előforduló vasúti szeren, sétlenségekről. 
Azelőtt napokon, sőt hi teken át izgalom­
ban tartotta a nagyközönség kedélyét egy 
ritkán előforduló balese:, na egykedvűen 
tér felette napirendre, mintha nem is 
érdekelné. Az idők változása nyilvánul 
meg e tényben, mely b zcny elszomorító 
a vasúti intézményre.

Ma már nem beszél re ünk a vasutak 
biztonságába vetett hi tűr <ről a nélkül, 
hogy a holnap véres ez ifi latot ne hozna 
rája. A fényes, kényein js kocsik egy 
külső, hidegen fénylő míz mely a belső 
betegség lázát takarja e . áeteg az intéz­
mény, beteg annak nyilv inulásai is. A 
vasútnak, a vasutasnak csupa életnek 
kellene lennie, melynek elyében kisér­
tetek járását halljuk, mi k nek nyomában 
enyészet, .züllés jelentkez k Minden kihalt, 
minden sivár; minden v;i. ja azt az éltető 
erőt, mely uj életet, munkásságot, lendü­
letet, lelkesedést önt a msztuló gépe­
zetbe. Mélyre ható okoknak kellett fel­
színre vergődniük, míg azt. u nagyrahivatott 
intézményt ily szánalmas Uapotba taszí­
tották. Magas koncepciónak hiánya 
kellett ahhoz, hogy egy világzó, az egész 
világ elismerését kiérdemelt intézményt 
a teljes züllésbe kergette. A mutatkozó 
jelenségek pedig arra engednek következ­
tetni, hogy nincsen alkalmas erő, mely 
képes a lejtőn való «»hamisban a züllést 
feltartóztatni. Drákói szigorral való fenye­
getés kiáltó szó a végtelen pusztában. 
Itt nem egyes jelenségek megszüntetésére 
kell a gyógyítást alapítani, az egész rend­
szert, az elernyedt, kihal: rendszert kell 
ujjal pótolni. Vezetésre, elkes, látható 
vezetésre van szükség, mi ly nem merül 
ki a büntetés kimérésében hanem a mely 
buzdítással, útmutatással, hol szükséges, 
lelkesítéssel, jutalmazással önt életet a 
kihalt gépezetbe.

Elszomorító jelenség, hogy csak elvétve 
találunk olyan egyént, ki érdeklődéssel 
kiséri munkakörét. Általáéin véve teljes 
rész vétlenség tapasztalható, mely nyilván­
valóan magán hordja amak a bélyegét, 
hogy egy gazdátlan nyájjá1, van dolgunk 
Legalább annak képzeli magát a nyáj, 
mert munkájával, eredményeivel, vágyai­
val, kívánságaival senki Bu m törődik. Az 
előmenetel mindenkire eg f formán rossz; 
szorgalomért elismerés nem jár. Ilyen 
körülmények között az arsbiczió kivesz; 
a lelkesült, munkavágyó egyének helyébe 
egy élettelen automatalény lép. Ennek az 
automatalénynek már 5hincsen érzéke

magasabb eszményi ideálok után. Rész- 
vétlenségében elmerült a munkakedv, a 
kötelességérzés kihal.

Az önbizalom, a magabecsülés aka­
démiai frázisokká devalválódtak. Helyébe 
a féltékenység, irigység, üres stréberkedés 
lépetL A feljebbvaló nem bízik alantasá­
ban, nem engedi érvényesülni, hol lehet, 
ócsárolja, elnyomja, hogy a saját pozi- 
czióját ideig óráig valahogyan biztosítsa.
Az egyformák között féltékenykedés, ala­
koskodás ütött tanyát, mely kimeríti teljes 
munkálkodásukat. Felfelé meghunyász- 
kodás, lefelé gőgösség jellemzi a mai 
hivataloskodást. Nem lehet csodálni, ha 
ezek után a munkára alig marad idő.

Az öregek csüggedése, ambicziójának 
szárnyaszegése nem lehet valami külö­
nösen lelkesítő hatással a fiatalokra sem. 
Buzdító példa sehol sem található. Kell, 
hogy a fiatalság ereje már kezdetben 
megtörjék. Az a pálya, mely oly sok 
szépet ígért, rövidesen az ellenkezőről 
győzi meg a fiatalságot Hibás vezetéssel 
nem lehet csatát nyernil—......

A balesetek csak egy látható jelen­
sége ennek a dekadencziának. Minden 
vonalon ilyen a munka eredménye, mely­
nek hibáit a hivatalok asztalainál korri­
gálja ki az ellenőrző hivatalnoksereg ; erről 
azonban a külvilág nem szerez tudomást.

Végzetes kéz uralkodik az intézők 
fölött, hogy minden szanálási törekvés 
nyomán újabb hiányosságok bukkannak 
felszínre. Az invenczió hiánya megboszulta 
magát. Ilyen nagy intézményt bürokrati­
kusán vezetni nem lehet. Kezdeményező, 
irányitó elmének kell a vasutakat igaz­
gatnia. Az intéző elmének a tömegek 
gondolata előtt kell cselekednie, nem 
pedig utána haladnia. Nagy vasúti inté­
zetnek nem magától kell fejlődnié, hanem 
haladásának irányt kell szabni. A veze­
tésnek az egész vasútra kell kiterjednie, 
hogy lelkesítő, felemelő programmja mun­
kára serkentse még az elcsüggedt erőket is.

Baleseteket rendeletekkel, utasítások­
kal megszüntetni nem lehet. Magasabb 
erőket kell működtetni, hogy a kötelesség­
érzet feledésbe ment magasztos érzete 
ismételten az őt megillető piedesztálra 
emeltessék. Olyan hivatáshoz, mely nagy 
lelki erőt, önfegyelmezést kíván, magával 
megelégedett hivatalnoksereg szükséges. 
Erkölcsi alapot kell a hivatalnokságnA 
adni, melyen megtalálja önönmagát. Erről, 
az alapról kell majd felépíteni mindazt, 
mit az idő járása lerombolt. A ki erre a 
munkára vállalkozik, az nehéz, de fen- 

'ségismunkát végez. Megérdemli a vasut- 
intézet, de megérdemlik a vasutasok is.

Olyan vasutintézmény, mint a mienk, 
mely egykoron irányt adott a számottevő 
vasutaknak, még felemelkedhet* az Öt
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illető helyre. Még eljöhet az az idő, mikor 
a magyar vasutak nyomán dicséret, nem 
pedig szenvedők jajgatása és haldoklók 
hörgése hallatszik. ■ ._____

EGYESÜLETI ÜGYEK.

Az egyesület tagjait megillető 
kedvezmények:

1. Az egyesület minden tagja neje halála esetén 
100 kor, segélyben részesül.

2. A tag halála esetén annak kedvezménye­
zettje,

ha a tag az A) csoportba tartozott 2000 kor.
» > , a B) » » 1200 »
» » , , o » » íooo »
» > > > D) » » 000 »

baleset folytán beállott halál esetén,
ha a tag az AJ csoportba tartozott 8000 kor.

, , , a B) • » J000 >
, , , > C) » » 1800 *
> > > > DJ » » 1000 *

végkielégítésben részesül.
3. Teljes nmnkaképtelenség esetén 15 évi tag­

ság után a tag
ha az A) csoportba tartozott 2000 kor.
, , B) » » 1200 »

ha a C) csoportba tartozott 1000 kor.
> » D) . » 000 >

végkielégítésre jogosult.
1. Minden tag 3 hónapnál tovább terjedő beteg­

ség esetén 40—60 korona betegsegélyre és bal­
esetből kifolyó sérülés esetén, a sérülés nagysága 
szerint, 200 koronáig terjedő baleset segélyre jo­
gosult.

5. Húsz évi tagság után a tagok .. 300-tól—500 
koronáig terjedő előleget kapnak.

6. A tagok úgy peres mint perenkivüli ügyeik­
ben az egyesület ügyésze által a készkiadások 
megtérítése ellenében képviseltetnek.

7. Az egyesület közlönye minden tagnak díj­
talanul jár.

8. A tagok alapszabályszerü biztosíték mellett 
a „Kitartás Takarék- és Hitelszövetkezet '-tői 
kölcsönt vehetnek igénybe.

Minden baleset, annak megtörténte ntán azonnal,
de legkésőbb 48 óra alatt az egyesület vezetősé­
génél okvetlen bejelentendő.

Segélyezések kimutatása.
Halálozási segélyek:

Lapunk 12. sz. kimutatott segélyösszeg 
K 243,900.—

Újabb segélyek :
392. Hámori Andor ..........................  2000 K

2560. Tamássy Géza (előleg)... -...... 1000 »

Balesetsegélyek:
Lapunk 12. sz. kimutatott segélyösszeg 

K 54,691-93

Újabb segélyek:
836. Végh János ... :...................  .„ ... 30 K

1664 Kovács Gábor .............. . ........... 40 •
2235. Kőházy Lajos... _. ... ... _ ... 200 »
2284. Kucseva Antal ......................... 30 »
3106. Kókai Mihály ... .. ....... ......... . ... 30 ,
3861. Halász Gyula............... ......... . ... 30 >

Előadások a vasúti balesetek 
megelőzésére.

Az amerikai Chicago és Északnyu­
gati vasul igazgatósága a vasúti balese­
tek elhárítása és megelőiutee érdekében 
épp oly életrevaló, mintimkorlati intéz­
kedést léptetett életbjEpEgyejtjferre a 
czélra kijelölt középpoJffltözegilVel nyil­

vános előadásokat rendeztet, amelyeken 
a személyzetet a forgalmi szolgálat aka­
dálytalan és biztosságot nyújtó lebonyo­
lítására kioktatják, különös gondot for­
dítva az egyes állomások és vonalak 
specziális viszonyaira. Az igazgatóság 
tervének megvalósításánál abból a ta­
pasztalatból indult ki, hogy a balesetek 
legnagyobb része a személyzet figyelmet­
lenségére vezethetők vissza, amivel egy­
úttal magának, de különösen az alkal­
mazottak kötelességérzetének nem éppen 
fényes bizonyítványt állít ki. Ez ellen 
csak egy hatásos eszköz kínálkozik: szi­
gorú fegyelem és a személyzet alapos 
és gyakorlati oktatása. Ez utóbbi hatha­
tósabb végrehajtása érdekében, mint már 
említettük, középponti közegeit előadások 
tartása végett kiküldi vonalainak fonto­
sabb s nagyobb forgalmú gőczpontjaira. 
Ezen előadásokon részletesen ismertetik 
a forgalom lebonyolítására szolgáló uta­
sításokat, megvitatják a gyakorlatban elő­
forduló specziális eseteket, melyekre nézve 
a szolgálati utasításokban vagy nincsenek 
strikt rendelkezések, vagy csak általá­
nos természetű rendelkezések foglaltat­
nak, s igy azoknak alkalmazásánál a 
forgalmi szolgálattevő tapasztalataira s 
leleményességére van utalva. Kétségtelen, 
hogy a vasúti forgalmi szolgálat lebo­
nyolítására hivatott vasutasnak nagyfor- 

• galmu — különösen pedig egyvágányú — 
vonalokon legnehezebb pillanatai azok, 
a mikor perczek alatt kell döntenie előre 
nem látott, hirtelen beállott helyzetek­
ben, melyekre a fennálló utasításokban 
rendelkezéseket nem talál, s a leghelye­
sebb intézkedés majdnem kizárólag hi- 
degvérüségétől függ, hogy a beállott hely­
zetet helyesen ismerje fel és tudja mér­
legelni.

Az előadásokon kívül az említett 
vasutigazgatóság a 17 forgalmi kerület 
mindegyikében egy biztonsági albizottsá­
got nevezett ki. A bizottság tagjai egy 
mozdonyvezető, egy vonatvezető, egy fütő, 
egy fékező, egy pályamunkás és egy 
váltóőr. Hasonló bizottságokat szervezett 
a nagyobb pályaudvarok és műhelyek 
részére is. A bizottságok tagjai közül 
minden hónapban kilép egy, akit mással 
pótolnak. Ezeknek a gyakori változtatá­
soknak az a czélja, hogy minél több 
alkalmazott bevonásával a bizottság mű­
ködése iránt az érdeklődést ébren tartsák. 
A bizottság feladata a balesetek okát ki­
kutatni, az alkalmazottakat serkenteni, 
hogy a balesetek elhárítására minden 
tőlük telhetőt elkövessenek s a felsőbb- 
ségnek a balesetek megelőzésére meg­
felelő javaslatokat tegyenek. Ezen bizott­
ság javaslata albizottsághoz kerül, mely 
a szükségesnek talált intézkedések ke­
resztülvitelét kieszközli.

A vasúti balesetek megelőzése czél- 
jából a fősulyt a személyzet oktatására 
helyezik. Az előadásokon való részvétel 
mindenkinek szabad tetszésére van bízva 
s az előadásokat a kerület hivatalnokai­
val folytatott megbeszélés előzi meg. Az 
előadó arról iparkodik meggyőzni hall­
gatóságát, hogy első sorban saját érde­
keit szolgálja, ha az utasítások lelkiis­
meretes betartásával előmozdítja a bal­
esetek megelőzését és elhárítását; mert 
a Chicago és Északnyugoti vasút vona­
lain az utóbbi tiz év alatt előfordult 
2555 haláleset közül, majdnem egy har­

mad rész, 736 a vasúti alkalmazottakra 
esett, s a könnyebb sérülések 80 szá­
zaléka érte a vasúti személyzetet. Az 
előadók kitérnek a balesetek gazdasági 
oldalára is, hangsúlyozva, hogy milyen 
nagy összegeket kénytelenek a vasutak 
kártérítés fejében fizetni. Ha tehát a 
szolgálat figyelmesebb és lelkiismeretesebb 
végrehajtása mellett a balesetek és ezek­
kel arányban a balesetekért fizetendő 
kártérítési összegek is csökkennek, a 
vasutintézet pénzügyi helyzete is javul 
s ennek következtében az intézet veze­
tősége abba a helyzetbe jut, hogy a sze­
mélyzet anyagi érdekeit is jobban gon­
dozhassa.

A vasút által, a balesetek csökken­
tése érdekében életbeléptetett ezen in­
tézmény eredményeiről, tekintettel az 
életbeléptetés óta lefolyt idő rövidségére, 
ítéletet mondani alig lehet. Az eddigi ta­
pasztalatok azonban azt mutatják, hogy 
úgy a forgalmi személyzet, mint a mun­
kások a legnagyobb érdeklődést tanúsít­
ják az intézmény iránt és élénk részt 
vesznek az albizottságok munkálataiban, 
ami magában véve már kedvező ered­
ménynek tekinthető. A Chicago és Észak- 
nyugati vasúton a halálos kimenetelű 
balesetek száma 1910. évi Julius havá­
ban 25 volt, a múlt év julius havában 
beállott 37 halálos kimenetelű balesettel 
szemben. A balesetek csökkenése tehát 
33%. Amerika összes vasutain a halálos 
kimenetelű balesetek száma ugyanezen 
időszakban 15 százalékkal apadt.

Ez az eredmény annyival értékesebb, 
mivel a forgalom emelkedése tapasztal­
ható s rendszerint a forgalom emelke­
désével arányban emelkedik a balesetek 
száma is. Az összehasonlításra alkalmas 
idő azonban sokkal rövidebb s ezen idő 
alatt nyert számadatok sokkal kisebbek, 
semhogy azokból a nagyszámok törvénye 
szerint a törvényszerű összefüggésre kö­
vetkeztetést vonni lehetne. Az a körül­
mény, hogy a Chicago és Északnyugati 
vasúton a balesetek 33 százalékkal apad­
tak, mig az amerikai összes vasutakon 
csak 15 százalékkal, oda enged követ­
keztetni, hogy a vasutintézet törekvései 
a balesetek csökkentésére sikerre szá­
míthatnak. (s.)

A szervezkedés joga.
Csendes minden a vasúti perifériákon. 

Nincs nyugtalanság, nincs vasutasmoz­
galom. Vannak ugyan vasutasábrándok 
és kívánságok, de azok mostani meg­
valósulását nem várja a legnaivabb vas­
utas sem.

Az 1907. évi fizetésrendezés végre­
hajtása óta csendes minden. A fizetés­
rendezéssel a vasutasok kielégittettek, mert 
akaratlanul is kielégítve kellett lenniök. 
Azóta egy párszor benyújtott pót-memo­
randumoknak és egyéb kivánalmaknak 
nem ^ igen volt erkölcsi értelme. Ezeket 
a szépen megirott instancziákat nem ki­
sérte az erkö'csi erő, a mely az ilyenféle 
levelezéseket kell, hogy támogassa. Ezek 
a.z emlékiratok ott hevernek valamelyik 
tizedrangu miniszteri tisztviselő asztal­
fiókjában. A vasutasok pedig várhatnak, 
reménykedhetnek . . .

inálunk minden lényegesebb refor­
mot, a mely a vasutasok anyagi és erkölcsi

i
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javait előmozdította, nagyobb arányú moz­
galom előzte meg. Az állam szocziál- 
politikai érzéke csak a tömegek zörgeté- 
sére ébredt fel. így volt az 1904. és 
1907-iki fizetésrendezés előtt. Mindkettőt 
nagyarányú mozgalom előzte meg, sőt 
az első világtörténelmi eseménynyel vég­
ződött be.

Más azonban ma a helyzet. Mig e két 
fizetésrendezés előtt a vasutasoknak a 
szervezkedésre való jogát csak tagadták, 
ma egyenesen megtiltják. Nemcsak nálunk, 
de még kultúrában előrehaladt országban 
is. Még olyan országban is, mint Franczia- 
ország, a hol pedig a radikális liberalizmus 
már régen fénykorát éli.

Mit csináljon tehát az államtól gazda­
ságilag függő alkalmazott? Mit csináljon 
akkor, mikor a gazdasági és megélhetési 
viszonyok perczenként rosszabbra for­
dulnak ? Mit csinálhat egyebet, mint szü- 
kebbre fogja életszükségleteit, megszorítja 
kulturigényeit. A bizonyos pénz emberei 
nem sokat számolhatnak és spekulálhat­
nak a változó viszonyok terhére.

Nem csoda aztán, hogy időközökben 
szinte óra pontossággal beköszönt a na­
gyobb arányú vasutasmozgalom. Az évek 
során át ki nem elégített gazdasági törek­
vések kérnek és törnek utat maguknak. 
Kulturember az önmagától megvonások 
terén csak bizonyos határig tud menni, 
de aztán forrong, lázong és követel. így 
születnek a vasutasmozgalmak.

Az államnak elsőrendű érdeke volna, 
hogy ezen vasutasmozgalmak nagyobb 
hullámokat ne verjenek. Minden ilyen 
fajta mozgalom többé-kevésbbé megráz­
kódtatással jár az államra nézve. Minden 
ilyen mozgalom többé-kevésbé az állam 
presztízsén üt rést. Az évekig tartó rideg 
elzárkózást az élet felbukkanó kívánságai 
elől, a hosszú időközökben kierőszakolt 
politikája ma már csődöt kell, hogy 
mondjon.

Lehet okoskodni azon, hogy szabad-e 
szervezkedni a vasutasnak, de azt nem 
lehet elvitatni, hogy múlhatatlanul szük­
séges egy olyan szerv, a melyen át a vas­
utasok kívánságai illetékes helyre eljutnak. 
Ilyen szerv volna a személyzetügyi bizott­
ság, a mely különösen Ausztrában, a hol 
legerősebb vasutas szervezetek vannak, 
kitünően bevált.

Minden szocziálpolitikai berendezések­
től való félelem meg szokta bosszulni 
magát. Az alkalmazottak jogi, erkölcsi és 
anyagi helyzetét hatalmi szempontokon 
keresztül elintézni, lehet kényelmes munka, 
de nem okos polika. Ott, a hol czéltudatos 
felfogás és szociálpolitikai érzék van, ott 
az alkalmazottak kielégítése lépést tart 
a fejlődő viszonyokkal együtt. Folytonos 
kielégítő politika az állam részére ke­
vésbé jár megrázkódtatással, mintha évek­
nek elmulasztott és ki nem elégített igé­
nyeit kell egyszerre pótolni.

Hogy ez be ne következzen, azért 
volna szükség a személyzetügyi bizott­
ságokra. Ez az intézmény a vasutinté- 
zeteknek szempontjából is szükséges. Már 
Bismarck, a vaskanczellár megmondta, 
hogy az állam gépeibe és kezeikbe szük­
séges egy szocziális olajcsepp. Mert, ha 
ez a csepp olaj hiányzik, akkor az állam- 
gépezet kereke nem fordul, hanem csak 
csúszik.

Ezen intézmény révén értesülnének a 
vasutintézetek az alkalmazottak nemcsak

gazdasági szükségleteiről, hanem olyan 
dolgokról is, a melyet megtudni elsőrendű 
érdek. Olyan nagy organizáczió, mint a 
vasút, nem bírhat olyan kitűnő vezetés­
sel, hogy mindent tudjon és lásson. Apró- 
cseprő bajokat, a melyeket készséggel or­
vosolna, azokról nincs értesülése és nem 
tud róluk. Ha a rideg bürokratizmus 
lépcsőjén ér fel hozzá, ásztürve és kevésbé 
kifejezve jut tudomására. Nincs meg ezek­
ben a dolgokban a közvetlenség, a mely 
jobb kifejezője a vasutasbajoknak.

Ne zárkózzanak el tehát ezen kíván­
ság elől a vasutintézetek. De kezeljék a 
vasutaskérdést hatalom és erő szempont­
jából. Ne tegye a hazai vasutakat elbiza- 
kodottabbá az a körülmény, hogy most 
minden csendes. A természetben a vihart 
is csend szokta megelőzni.

A vasutasok pedig értsék meg, hogy 
a helyzetüknek nem nélkülözhetetlen kö­
vetelménye az emlékiratozás. Maguk is 
törekedjenek a vasutintézetekkel meg­
értetni, hogy joguk van érdekképviseleti 
intézmények létesítésére. Egy ilyen intéz­
mény aztán permanencziás mozgalmat 
csinálhat. Felszínen tartja a vasutaskiván- 
ságokat, közli a vasutasokkal a felsőbb- 
ség véleményét. Az állami rend békés 
keretében bonyolítják le és oldják meg 
a vasutaskérdéseket.

Vajha megértenék az illetékes helyen 
ezeket a dolgokat. Vajha belátnák már 
azt, hogy a vasutasok szocziális politiká­
jában nem lehet a vurstlizás politikáját 
soká folytatni.

Európaszerte mozognak a vasutasok. 
Ha egyik-másik helyen a militarizmus 
segélyével le is verték őket, de az állam 
anyagi és erkölcsi kára még se marad­
hat el.

Az az államférfiul bölcsesség, a mely 
okos és czéltudatos politikával nemcsak 
megelőz, hanem le is szerel minden 
készülődő mozgalmat.

Ha már elvették a vasutasok szervez­
kedési jogát, akkor adjanak egy olyan 
intézményt, a mely vasutintézetekkel együtt 
és egyetemben oldja meg a mindennapi 
vasutkérdést.

Vasúti könyvtár.
Szellemi munkával foglalkozó egyének 

munkája annyit ér, amennyi szellemi tar­
talma az egyénnek van. Ezt a régi axi­
ómát a vasútra is variálhatnók.

A külföld vasutjai minden áldozattal 
azon vannak, hogy alkalmazottjaik szel­
lemi képzettsége a kor haladásával egy 
színvonalon maradjon. Ezért tartanak to­
vábbképző vasúti kurzusokat, hol a vasút 
múltja, jelene és jövője komoly, tudomá­
nyos magaslaton tárgyaltatik a hallgatóság 
előtt, hogy a kiképzés fogyatékossága 
ezekkel a kurzusokkal kipőtoltassék. Álta­
lános vélemény és tapasztalás azon kon­
klúzióra jutott, hogy az e fajta tanfolyamok 
értéke messze túlhaladja azt az áldozatot, 
melybe ez a vasútnak kerül. A hallga­
tóság közérdeklődése biztosíték arra, hogy 
a vasút jő nyomon haladt, mikor ezt az 
eszmét propagálásra érdemesnek ítélte.

Intelligens, képzett vasutasok előadá­
sának közvetlensége magával ragadja a 
tanulni vágyó hallgatóság lelkét, azét a 
hallgatóságét, mely vágyik magasabb szem­
pontból megismerni annak a gépezetnek

mibenlétét, melynek teljes erejét, munka­
bírását, tudását szenteli.

A középiskola padjaiból a vasúti kur­
zusra menő fiatalságunk ideje annyira 
igénybe van véve a köteles stúdiumokkal, 
hogy a kiképzés nagyon is egyoldalúvá 
válik. Ebből a nézőpontból Ítélve meg a 
továbbképzés eszméjét, minden tanulni 
vágyó müveit ember csak örömmel üd­
vözölhetne olyan kísérletet, mely az eszmét 
a kivitel útjába terelné.

Csak természetes, ha a középiskolát 
elhagyó ifjak képzettségét nem mérjük 
túlságos szigorú mértékkel. A közép­
iskola hivatása, hogy a kilépő ifjúság az 
általános alapműveltséggel párosult tudást 
vigye ki az életbe, mely képessé teszi 
magasabb tudományok elsajátítására, de 
arra is képessé teszi, hogy a középiskolai 
ismeretekkel megállhasson bizonyos tá- 
gabb körben a maga lábán.

Mindazonáltal ez a tudás és ismeret 
még a további tanulást is szükségessé 
teszi, mert a nélkül az ifjú nem boldogul 
az életben. Ennek a száraz tudományos 
alapnak folytatása a vasúti kurzus. A 
legszükségesebb tudnivalókat szívja ott 
magába a nélkül, hogy az egészet átfog­
laló egyetemes vasúti műveltséget is meg­
szerezhetné.

A vasút már eléggé hosszú és tekin­
télyes múltra nézhet vissza, hogy az ilyen 
formában jelentkező hiányosságok felett 
a kellő bírálatot gyakorolhassa. Ez a 
bírálat, sajnos, nem lesz kedvező, mert a 
köztudat szerint a tudományos tovább 
működés alig érdemel említést; inkább 
az tapasztalható, hogy a hiányos kép­
zettséget csak a hosszú gyakorlat és ta­
pasztalat egyenlíti ki, mely mellett azon­
ban még mindig fennáll azon tény, hogy 
ennek a tudásnak tisztán nyers értéke 
van, mely nélkülözi a tudományos ala­
posságot. Elvitathatatlan egy müveit em­
bertől annak a követelése, hogy minden 
munkájának értelmét és értékét kellő 
módon kifejezésre juttassa. Már pedig alig 
kívánható ez olyan egyéntől, ki tudását 
csak tapasztalásból merítette, mert az 
ilyen egyén egy tény művelését folytatja, 
anélkül, hogy annak mibenlétéről és ki­
hatásairól a megfelelő tájékozódással 
bírna.

Nálunk is eminens szüksége mutat­
kozik egy ilyen kurzus felállításának, hol 
a vasút minden ágazata, de a vasúttal 
összefüggő ismeretek is előadatnának. 
Ennek az óhajnak hátterét azon elszo­
morító tény képezi, hogy megfelelő ma­
gyar vasúti tudományos szakkönyvekkel 
alig rendelkezünk. A könyvkiadóvállala­
toknak nem érdeke a vasúti szakkönyvek 
kiadása, mert olvasó köre olyan csekély, 
hogy az üzleti befektetést sem hajtaná ki 
egy ilyen vállalatából.

A vasutak szükkeblüségén múlik ennek 
a ténynek konstatálása, mert a vasútnak 
elsősorban is kardinális érdeke, hogy sze­
mélyzete mindenkor a kellő tudományos 
színvonalon mozogjon. A vasútnak köte­
lessége a vasúti szakkönyveket besze­
rezni és személyzetét vele ellátni. Ily 
módon irányt is szabna művelődésüknek, 
melynek hasznát természetszerűleg első 
sorban a vasút látná.

Tapasztalásból tudjuk, hogy tudomá­
nyos könyvek csak drága áron szerez­
hetők meg. A kisfizetésű vasúti alkal­
mazottaktól nem kívánhatjuk, hogy abból
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ä jövedelemből, mely a megélhetésre alig 
elegendő, még könyvekre is költsenek.
" A vasút, mely annyi hiábavalóságra 
költ el százezreket, gyümölcsöző befek­
tetésre is gondolhat. A tudományos nivó 
emelése pedig olyan tőke, mely el nem 
fecsérelhető és mely állandó, dús kama­
tozást igér és biztosit.

Azt is tudjuk tapasztalásból, hogy az 
önművelés szívesen látott vendég és 
barát lenne, ha ahhoz kellő alkalom meg 
mód kínálkoznék. Ezer és ezer vasutas 
venné kedvesen a könyvet, melyből 
tudását merítené, ha könyvet egy­
általán kapna. E nélkül lemondással adja 
meg magát sorsának és kénytelen-kel­
letlen nyugszik meg abban a tudatban, 
hogy csupán a könyv hiánya miatt kell 
abba maradni kiképzésének.

A vasútnál régi szokás, á megjelenő 
könyvekből, ha csak ismert és kedves 
személyt nem vall autorának, egy-két 
példányt rendelnek meg. Ezek a példányok 
bekerülnek a könyvtár polczaira, hol a 
jól ismert feledés fátyola borul rájuk. 
Azok, melyekkel elárasztják a hivatalokat, 
bizonyára kis füzetecskék hiányos, unal­
mas kivonatolt tartalommal, mely még 
annyit sem ér meg, hogy a kályhában 
temessük el.

Ezektől a füzetektől, vagy nevezzük 
müvektől a vasút sem várja el, hogy 
valaki tanulmányozza. Megrendeli, mert 
ráerőszakolják s ezzel úgy a vasút, mint 
a szerző kötelességeiket kölcsönösen el­
végezték. I

így tudományosságot elhinteni nem 
lehet. A vasútnak kötelessége úgy a 
igazgatóságnál, mint az üzletvezetőségek­
nél, sőt nagyobb állomásokon könyv­
tárakat létesíteni olyan müvekből, melyek 
érdemesek és hasznosak is az elolvasásra.

Ezek a könyvtárak, az abban foglalt 
könyvekkel egyetemben, könnyen hozzá­
férhetők legyenek mindazok számára, 
kik azt igénybe venni szándékoznak. Ne 
szerezzenek be ráerőszakolt férczmüveket, 
melyekért még a papiros is kár, hanem 
elismert tudományos értékű könyveket, 
melyből bárki okulást és tudást meríthet.

Idegen müveket kell magyar nyelvre 
átültetni, olyanokat, melyeknek mindenki 
elismeri tudományos értékét. Azok a 
kézikönyvek, melyek a napi életben 
mintegy útbaigazítással szolgálnak, min­
den állomásnak megküldendők, hogy adott 
esetekben felvilágosítással, tanácscsal szol­
gáljanak.

Biztosan hisszük, hogy egy ilyen rend­
szerű könyvtár nagy áldása volna úgy a 
vasútnak, mint a vasutasoknak. A vasút 
azokat a könyveket szerezné be, melyek 
magasabb szempontból érdekeit legked­
vezőbben szolgálnák; a vasutas pedig 
kiegészíthetné hiányos ismereteit komoly, 
magas színvonalú tudományos müvekből.

Ennek a befektetésnek legalább is 
annyi erkölcsi indoka van, mint a min­
denféle titkos pausáléknak. Ha annyi 
százezreket költenek el politikai szük­
ségletből, méltán elvárhatjuk, hogy néhány 
ezer koronái vasúti érdekekre is ál­
dozzanak.

Megvan az egyenruha!
(Levél a szerkesztőhöz.)

• Tisztelt Szerkesztő ur!
Ha tisztelt Szerkesztő ur valaha 

uniformisban járt, akkor megérti az én 
határtalan örömömet, hogy végre megvan 
az uj egyenruha. Önök a szerkesztőség­

ben bizonyára csupa czivil népség, kik­
nek nincsen érzékük, hogy mit tesz az, 
ha pl. én gőzellentegernagyi ruhában 
járhatok. Hát még egy újfajta egyenru­
hában?! Olyan büszke lettem, hogy le­
nézem a pávát tollaival egyetemben, le­
nézem a katonákat, főleg a generálisokat, 
mert ők a tollat fejeiken hordják, de 
lenézem magát a vasút, elnökét is, mert 
neki egyenruha nem dukál.

Lapunk a múltkoriban egyszer már 
követelte az uj uniformist, mondván: 
hulljon le a lepel! Most itt van, lehullott.

Megszületett a gyermek, de még nem 
árulták el a nemét. Lehet, hogy himnős, 
azért rukkolnak ki vele részletekben. Mi 
valamennyien szeretettel dédelgetjük el 
a kisdedet, ha-majd megismerjük köze­
lebbről.

A klublap árulta el az édes titkot; 
elvonult érdekes hírével egy szerény 
zugba, alig tudtuk felfedezni. Pedig nagy 
hangon hirdethetné az eseményt, de úgy 
látszik a szülők nem valami büszkék 
gyermekükre. Ha nem is sikerült a kis 
szörnyszülött, mi mindenesetre büszkék 
leszünk rá, mert megszoktuk a vasúti 
életben, hogy a papa undorral fordul el 
csemetéjétől.

Az egyenruha pedig nem érdemli 
meg a szégyenkezést. Magyarország összes 
karrikatura rajzolói versengtek azon, hogy 
az egyenruha összhangzásban legyen a 
vasúttal. Hogy mennyiben sikerült a ma­
gasztos czélt elérniök, nem tudom, de 
remélem hivatásuk kellő magaslatára 
emelkedtek fel.

Ne humorizáljunk az egyenruha fö­
lött, mert az nagyon komoly lépés a 
vasút haladásának történetében. De sőt 
az egész társadalom át fog változni miatta, 
ha majd az uj uniformisba bujtatott

A kocsik beszélnek.

Éjfél után van. A pályaudvaron minden 
zaj elült. A vasúti kocsik sötéten, álmosan 
állanak egymás mellett, várva a hajnalt, hogy 
megszokott utjokra induljanak. A távolban 
fel-felvillan egy éjjeli őr pislákoló lámpája, 
különben néma csend.

A csendet csak a kocsik suttogó beszéde 
zavarja meg.

A III. osztályú kocsi kezdi a beszélgetést:
— Hja barátaim, nehéz az élet. Már igazán 

az életemet untam meg. Folyton azokat a 
piszkos parasztokat czipelem. Füleim zugnak 
a részeg emberek rettenetes lármájától. Soha 
semmi változatosság. Mindig ugyanazok az 
alakok. Irigyellek benneteket. Néha vegyül 
csak életem egyhangú folyásába egy kevés derű.

— A női szakaszban csintalankodik itt-ott 
egy kalauz az utazó cselédekkel; ezek kaczaja 
felvidít; egyéb szórakozásom nincsen.

— Csak nem mosolyoghatok azon, ha két 
marczona csendőr lökdösi be hozzám a meg­
vasalt rabokat?

— Vagy ne bánkódjam olyankor, mikor 
derék magyar bakákat viszek Boszniába ?

— Néha majd a derekam szakad ketté, 
annyi utast tuszkolnak belém.

— Olyan piszkos vagyok, szégyenlek a 
társaságtokban megjelenni. Nem szeretem, ha 
köztelek vagyok. Ti lenéztek engemet, pedig 
jobb sorsot is megérdemelnék,

A II. osztályú kocsiul* már az oldalát 
fúrta, hogy beszélhessen. Alig, hogy az előbbi

elhallgatott, elbeszélte a maga élete folyását, 
melyet a többiek élénk érdeklődéssel kisértek:

— Tudjátok, én szoktam adni a szolgálati 
szakaszt. Oda jönnek össze a vasutasok. Én 
mindig azon a véleményen voltam, hogy ha­
gyományos diszkréczióm nélkül egyenesen 
skandalumok történnének. Amiket a vasutasok 
tudnak és elmesélnek, az igazán hajmeresztő. 
Sokszor a hajamszála az égnek áll, mikor az 
egyik, vagy másik beszél. De én diszkrét 
vagyok. Azt mindannyian tudjátok. Ilyenkor 
elkezdek döczögni, zakatolni, ugrálni, csattogni, 
hogy senki se hallja meg az elbeszélést.

— Én hozzám a legvegyesebb publikum 
száll. Az emberek meg annyira hasonlítanak 
egymásra, hogy alig tudok közöttük különb­
séget tenni. Sokszor tisztelettel tekintek egy- 
egy pasasra, hogy későbben orromat fintorít­
sam el mikor megtudom, hogy az illető csak 
egy közönséges — vigécz.

— Néha-néha.finom úri dráma helyezkedik 
el rajtam. Olyan bájos, olyan édes, olyan 
illatos! És képzeljétek, alig indulok el, kisül, 
hogy a hölgyike — szerelemben utazik. Szóval 
életem csupa tévedés.

— De ne képzeljétek, hogy a tisztességről 
nincsen forgalmam. Én viszem a tisztes nyárs­
polgári családokat. Nem tagadom, unalmas 
foglalkozás. A férj és feleség fáradtan, egy­
kedvűen ülnek egymással szemben. Hol az 
egyik, hol a másik árit. Alig beszélnek egy­
mással, inkább az újságokba temetkeznek el.

— A kalauzok számára én vagyok az 
aranybánya. Nem értem az embereket. Ha 
éjjel megyek, minden ember rajtam akar végig

nyújtózkodni. De csak annak adok helyet, ki 
ezt a szívességemet a kalauznak megfizeti. A 
többieket összezsúfolom egy-két szakaszomban. 
Reggelre válva majd megpukkadok a nevetés­
től, mikor a sok gyűrött, álmos, kóczos alakot 
megpillantom.

Figyelmesen hallgatta az elbeszélést az 
I. osztályú kocsi. Nem volt észrevétele. Érezte 
azt az űrt, mely őt az előtte szólóktól el­
választja, azért válaszát kellő hanghordozással 
kisérte.

— Én csak előkelő embereket viszek. A 
vadásztársaságok néha ugyan sáros csizmájuk­
kal bepiszkítanak, de ez nálunk már olyan 
comme il faut-szokás. Ami a kastélyokban 
divatos és előkelő, az ellen nincsen kifogásom.

— Szeretem a gáláns kalandokat. A par­
füm illata engemet is elkábit. Ilyenkor átadom 
magamat az élvezeteknek és oly édesen, má­
morosán elringatom magamat. A szerelmi sut­
togást az én szendergő zakatolásommal ki­
sérem.

— Nemcsak nyárspolgárnak van tisztes­
sége. Ez a tisztesség szerintem csak banalitás. 
Inkább kedvelem az értékes liaisont, mely 
jobban is illik hozzám.

— Örülök, hogy közönséges beszélgetést 
nem kell hallanom. Jobban érdekel egy iz­
galmas kártya-história, az asszony, meg a ló. 
Mondhatom, hogy sok titkot őriztem már meg. . .

— De van azért az én életemnek is egy 
kellemetlen oldala. Letört favoritokat, bukott 
nagyságokat viszek néha. Milyen szánalomra 
méltó alakok 1 Nem is képzelitek mennyire 
meghunyászkodik az ember, mikor hivatalából,
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»szemelt« vasúti hadfiak a porondon 
megjelennek.

Eddig nem törődtem szerkesztő ur 
családi állapotával, de mert a követke- 
zendőket illő magaslatról bírálom el, na­
gyon óhajtanám, ha leánygyermekkel nem 
rendelkeznék. Olyan külsőnek, milyent 
az uj uniformis fog a vasúti hadapró- 
doknak kölcsönözni, nemhogy egy fiatal 
bakfis leány, de még egy viharedzett 
daruszőrü nagynéni sem állhat ellent. 
Talán hallott valamit szerkesztő ur arról, 
hogy a természet azért diszili növényeit 
oly pazar külsővel, hogy a kevéssé intel­
ligens rovarok is könnyebben felleljék 
és széthordják himporát a többi növé­
nyekre. Hát ilyen lesz az uj egyenruha 
is, csakhogy a vasúti himpor széjjelhin- 
tése sok félreértésre ad majd okot.

ügy értesültem, hogy a leányos apák 
már jó előre biztosítják magukat balese­
tek ellen és a leányok szivét valami erős 
zsinegfélével kötözik meg. Az bizonyos, 
hogy már első látásra olyan rugkapálód- 
zást fog egy érzék itetlen leánysziv vég­
hez vinni, melyről Önnek fogalma sincsen. 
Nem sok időbe kerül, mig az a nyug­
talan leánysziv lábaink előtt fog hente­
regni. Mi nem vagyunk Szt. György, hogy 
a sárkány nyakára lépjünk. Sőt a sár­
kányt magunkhoz emeljük, mely nemes 
cselekedetünknek majdnem beláthatatlan 
következményei lehetnek.

Szerkesztő ur még az operencziás 
tengeren túl sem látott oly daliás leven­
téket, mint a minők mi leszünk. A rend­
őrség már nagyban készül, hogy az utczán 
jártunkban kellő kíméletet biztosítson 
nekünk.

Arról is hallottam, hogy a katona­
ság szigorúan eltiltotta a kedves kis zász­
lósoknak az utczán való ténfergést. Mert

mi vasutasok, a mi uniformisunkkal le­
pipáljuk az egész ármádiát annyira, hogy 
kénytelenek lesznek czivil bagázsnak 
öltözködni.

Mindenfelé nagyban készülnek a fo­
gadásunkra.

A csillagászok kisütötték, hogy a 
nap el fog homályosodni, az üstökösök 
a nagy ámulattól valahol elhagyják a 
farkukat, ha minket meglátnak. Már is 
plakátok jelennek meg azzal a felszólí­
tással, hogy az üstökösök farkának sze­
rény, de becsületes megtalálója illő juta­
lomban részesül.

• Az ablak- és tükörbiztositók készül­
nek a felszámolásra. Az üvegnemüek ho­
mályos foltot kapnak azon a helyen, 
melyen minket meglátnak. Egy nagy­
arányú földrengés valósággal sikerült 
börzei manővernek tekinthető az üveg- 
biztositások terén ahhoz képest, a mely a 
mi megjelenésünket kiséri.

A bérkocsis ipartársulal a minisz­
terhez tillakozást jelentett be arra az 
esetre, ha mi uniformisba a konflisokat 
igénybe venni merészelnők. Nagyon he­
lyes és komoly érvelésük oda konkludál, 
hogy konflisgebék csupa kíváncsiságból 
folyton hátra fognak tekintgetni, a helyett, 
hogy előre mennének.

Vasúti téren is nagy átalakulások 
lesznek, főleg pedig igen csinos megle­
petések. A mozdonyok már előre resz­
ketnek attól a gondolattól, hogy minket 
Uniformisban lássanak. Csupa meghatott- 

I Ságtól egymásnak szaladnak a helyett, 
hogy kitérnének. Az utasok szívesen hoz- 

í nak oly csekély áldozatot érettünk, mint 
egy kisebbfajta halálos baleset, ha ezzel 
— bár halálosan is — a mi uniformisunk 
szépségeivel megismerkedhetnek.

hatalmából kipottyan. Mig hatalmon van olyano­
kat fuj, hogy bordáim is reszketnek belé. Ha 
meg lecsúszik, úgy meghúzza magát egyik 
sarkomban, hogy magam is megfelejtkezem róla.

— Csak a hálókocsit irigylem, mert ó rej­
tegeti a legédesebb titkokat. Mondd csak tisztelt 
barátunk, nem volnál szives velünk társalogni ?

A hálókocsi jelentőségteljesen mosolygott. 
Ez a mosoly kifejezte mindazt, mi a többiek 
kíváncsiságát a legvégsőkig fokozta és feliz­
gatta. Beszélni nem akart. Valamennyien un­
szolták, mig meséjét vontatottan, gondolkodva 
elkezdte:

— Kedves barátaim, én veletek nem szí­
vesen állok szóba, mert ti minden rendü- 
rangu embert magatokhoz emeltek. Én finnyá­
sabb, válogatósabb vagyok. De mindenki köze­
líthet hozzám. Én rátartós vagyok, de mellette 
azután diszkrét is.

Elhallgatott. A többiek nem hagyták béké­
ben. Kénytelen-kelletlen beszélni kezdett.

— Jó, én elmesélek egyet-mást, de fogad­
játok becsületszavatokkal legszigorúbb titok—
tartástokat.

— Az emberek nem úgy kapcsolódnak 
egymáshoz, mint mi. Bennünket összeakaszta­
nak valahol, azután máshol ismét széjjelvá­
lasztanak. Az emberek tücsköt-bogarat mesél­
nek el egymásnak holdvilágról, csillagokról, 
tündérekről, álomról, mig egymáshoz közelí­
tenek. Ha azután egymás mellé kerülnek, 
úgy mondják, hogy egész életükre így is marad­
nak. Mi egymás mellett szaladunk, ők ülnek, 
meg nyújtózkodnak. Mi zakatolunk, döczögünk, 
az emberek sóhajtoznak, czuppognak.

— A czuppogást csóknak mondják. Talán 
ti is ismeritek a csókolódzást ? Én már való­
ságos csóközönt láttam.

— Rajtam az emberek párosán, minden ol­
dalamon egymás fölött feküsznek, mert ez igy 
kellemesebb nekem. Mily gyönyörű ruhákat 
látok! Minden csupa csipke, csupa selyem, 
csupa hab!

— Ti behunyjátok szemeteket, ha valaki 
a czipőjét lehúzza. Nem akarjátok meglátni 
miként bújnak ki az ujjak a harisnyából. Én 
tágra nyitom a szememet, mert a harisnya is, 
meg a rajta levő csokor is selyem.

— Olyan különösek az emberek! Mig fia­
talok, egymást szorongatják, fojtogatják. Sok­
szor magam szeretnék közbelépni, mert attól 
tartok, hogy bajuk esik. Ha megöregesznek, 
külön-külön feküsznek le. Mindegyik férj is, 
feleség is más-más ember nevét sóhajtozza. . .

— Csak ne volna oly hosszú az éjjel! 
Nem tudom miért, de reggelenként minden 
tagom fáj. Fáradt vagyok és kimerült. Tud­
játok, minden a mit látok és hallok felizgat. 
De fáradtak és kimerültek az emberek is. 
Olyan ideges természetű vagyok. Minden iz­
mom, idegem rángatódzik. Ez kimerít. Ideges­
ségem az emberekre is átragad és bizony 
isten örülünk, ha a reggeli hajnalpir áttör 
az éjszaka sötétjén. . .

Folytatni akarta beszédjét, melybe már 
szinte belemelegedett. De pirkadni kezdett. 
Megszólalt egy sip, mely munkára szólitotta 
az embereket. A kocsikat összekapcsolták és 
lassan megindultak velük.

5

Egyszóval nagy átalakulás elé néz 
a vasút.

Az egyenruha kipróbálásához szives 
meghívást kaptam. Ha ideje engedi, 
Szerkesztő ur is velem tarthat, mert 
vendéget is szívesen látnak. Gyermekek 
és katonák csak a felét fizetik.

Nagyszerű látvány lesz, mikor a kí­
sérleti vasutast sarkáig megfosztják régi, 
elavult ruhájától és belebujtatják újdon­
sült uniformisába. Ez olyan megrázó ha­
tással lesz a résztvevőkre, hogy ha 
Szerkesztő ur gyöngébb idegzetű, akkor 
inkább maradjon el a premier látványos­
ságától. Magam részéről szívesen venném 
pedig, ha résztvehetne, mert kilátásba 
helyezték, hogy emlékül vastaghusunkba 
magas hőfokú nyomóval tetoválják bele 
a máv. szárnyaskerekü czimerét.

Az uniformis kiviteléről csak kevés 
hir került napvilágra. Egyik fontos és 
megkapó újításról azonban megemlékez­
hetek. A szolgálati sapka, hasonlólag az 
»egyéb közlekedési alkalmazottak«, mint 
pl. a hordárok rangjelző színéhez, a köz­
kedvelt és közismert piros szin lesz. 
Éjjel a piros szin természetesen kivilá- 
gittatik, mert a piros színhez jobban 
vonzódnak az éjjeli lepkék.

Kardot, sarkantyút csak szolgálatban 
szabad viselni. Kardot azért, mert a kés­
lekedő masinát egy csapásra le kell üt­
nünk; sarkantyút pedig azért, hogy a 
személyzetet buzgóbb szolgálatra serkent­
hessük.

A főnököknek, mint különleges egyé­
nek részére, szolgálati megkülönbözteté­
sül specziális rangjelzést készítettek. A 
főnökök kezeikbe biczikli kormányt, azon­
kívül farkdiszt pávatollakból kapnak, 
hogy adandó alkalommal akár repülőgép­
nek képzelhessék magukat. Ugyan motort 
nem kontempláltak, tehát a berregésről 
maguknak kell gondoskodni.

Mint hírlik, a régi uniformissal együtt 
egy régi vasutast is elhelyeznek a köz­
lekedési múzeumba. A vasutas kitömésé­
ről azonban szó sem lehet, mert minden 
porczikája, sőt agyveleje is az idők fo­
lyamán teljesen megkövesült.

Egy impresszárió itt járkál, hogy 
egy uj uniformisos vasutast szerződtessen 
világkörüli útjára. Ha találkozik vele 
Szerkesztő ur, küldje el hozzám, majd 
én szolgálok neki kellő útbaigazítással.

Szerkesztő urnák tisztelő hive.

A vasutak bölcsőkorából.
1828. október 6-án Rainhill-ban, nem messze 

Liverpooltól, nem mindennapi látványban volt 
része az angol közönségnek. Slephenson György 
első mozdonya, a híressé vált Rocket (rakéta) 
kelt gyorsasági versenyre versenytársaival, a 
Sanspareil, Novelty és Perseveranceszal. A 
Rocket győzött versenytársai fölött, a mennyi­
ben az 1-2 km. hosszú versenypályán 25 km. 
óránkénti sebességgel futott végig. Azóta a 
Rocket a Kensington-muzeum'ban nyugszik jól 
kiérdemelt babérain s egyéb mint múzeumláto­
gatók bámulatának tárgya. Stephenson György, 
az egyszerű fűtőből lett bányaigazgató, a gőz­
mozdony atyja is rég elporladt, de alkotása 
megörökítette nevét örök időkre, mig ember él 
a földtekén.

A verseny napján V2 km. volt a vasúti 
sínek hossza; már 1830-ban 381 km., 1850-ben 

I 38.022 km., 1890-ben 617.119 km. és 1908-ban
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983.869 km.*) sinut hirdette Stephenson hall­
hatatlan érdemét.

Mint minden újítás, úgy a vasutak is kény­
telenek voltak megküzdeni az emberi termé­
szet konzervativizmusával s a legnevetségesebb 
előítéletekkel. A gőzmozdony és vasút már 
keletkezése pillanatában előre vetette árnyékát 
annak a hatalmas s az egész társadalmi szer­
vezetet gyökerében átalakító hatásnak, mely 
csak annál erősebben keltette fel a kétkedők 
és csufolódók ellenkezését.

Mig nálunk az országúton órát talált gyer­
mekien naiv székely góbé lélekszakadva rohant 
haza a faluba, hogy fegyverkezésre szólítsa 
fel a falu népét a »ketyegő fene« megölésére, 
addig a vasút ellenségei között találjuk, annak 
keletkezése idejében a kor legkiválóbb egyéni­
ségeit és tudományos sajtóját. A vasút kelet­
kezésének hazájában, a czivilizáczió és felvi­
lágosodás utján mindenkor előljárt Angliában, 
ahol pedig a kereskedelem fejlesztésére hiva­
tott minden tényező iránt ugyancsak megvolt 
az érzék, egy tekintélyes, tudományos folyóirat 
a »Quarterly Review» 1819-ben (31. köt. 362. 
1.) a következőket irta: »Egy gőzmozdonyu 
vasút ideáját, mint gyakorlatilag kivihetetlent, 
kigunyoljuk s nevetségesnek tartjuk. Van-e 
valami nevetségesebb és abszurdabb, mint egy 
olyan gőzkocsi tervezete, mely kétszer olyan 
gyorsan haladjon, mint a mi postakocsijaink. 
Inkább elhihető, hogy a woolwichi tüzérségi 
laboratóriumból egy ott készült Congreve-féle 
rakétán szállíttassa el magát valaki, mint egy
— a postakocsinál kétszerié gyorsabban haladó
— mozdony kegyelméből«.

Lord Brougham igen mulatságosnak találta 
a mérnököknek azt a hóbortos eszméjét, hogy 
700 személyt akarnak hét kocsiban 24 km.-es 
óránkénti sebességgel elszállítani.

A mint a Liverpool—Manchester vonal 
kiépítésének terve felmerült, a »sötétlátók«

*) Az »Archiv für Eisenbahnwesen« nyomán kö­
zöljük a következő érdekes adatokat:

A Föld vasutainak összes hossza 983.869 km.-t 
tett ki. E vasúthálózat alaptőkéje 253 milliárd koro­
nára rúgott. A vasúthálózat 1908-ban 26.460 km.- 
rel nagyobbodott. A vasútépítés különösen Európá­
ban vett nagyobb lendületet. A legtöbb vasút Ameri­
kában van 504.236 km.-rel. (Ebből az Egyesült-Álla­
mokra esik 376.567 km.) Ezután következik Európa 
325.193 km., Ázsia 94.631 km., Afrika 30.911 km. 
és Ausztrália 28.987 km.-nyi vasúttal. A vasutakkal 
legtökéletesebben felszerelt államok sorrend szerint 
a következők: Első helyen állanak az Amerikai 
Egyesült-Államok 376.567 km.-nyi vasúthálózattal 
utána következik Németország 59.034 km., Orosz­
ország (európai) 58.843 km., Brit- Keletindia 49.107 
km., Francziaország 48.123 km., Magyarország és 
Ausztria 42.636 km., Kanada 37.507 km., Nagy- 
Británnia és Írország 37.263 km., Argentina 24.901 
km., Mexiko 23.905 km., Brazília 19.211 km., Olasz­
ország 16,718 km., Spanyolország 14.807 km. és 
Svédország 13.632 km.-nyi vasúthálózattal. Az or­
szág területi kiterjedéséhez viszonyítva legelső helyen 
áll a belga királyság, a mennyiben ottan 100 négyzet 
km.-nyi területre 27'5 km.-nyi vasút esik. Ezután 
következik Szászország 20'6, Baden 14'7. Elszász- 
Lotharingia 13'9, Nagy-Británnia és Írország 11.9, 
Francziaország és Dánia 9. Magyarország és Ausz­
tria 6'3 km.-rel. Az Amerikai Egyesült-Államokban 
100 négyzet km.-nyi területre már csak 4 km. vasút 
esik. A lakossághoz viszonyítva a legtöbb vasút van 
Queenslandban (Ausztrália), ahol 10.000 lakosra 
115 8 km. esik. Az Amerikai Egyesült-Államokban 
44 km.-nyi vasút esik 10.000 lakosra. Az európai 
államok közül e tekintetben Svédország foglalja 
el az első helyet 26'5 km.-rel Németországban 10'5, 
Francziaországban 12-4, Svájczban 13 6 és Magyar- 
ország és Ausztriában 9 km. vasút esik 10 000 la­
kosra. Egy km. vasút építési költsége Európában 
átlag, a telek drágasága miatt, 370.000 K.-ba, a 
többi világrészekben pedig 200.000 K.-ba került. 
1908-ban összesen húsz milliárd koronát adtak ki 
vasúti építkezésekre és uj vasutak építésére.

megjósolták, hogy a vonal mentén minden 
ház kigyulad, a mezőkön, melyeken a vasút 
keresztül halad, a gabona, nem érik meg, a 
mezők, rétek füve kiszárad, a tehenek felhagy­
nak a legeléssel, a tyúkok nem tojnak, a ma­
darak megfuladnak a levegőben, a fuvarosok 
és kocsisok lovaikkal együtt éhen halnak, a 
levegő nyomása megöli az utasokat, a kazán­
robbanások pedig elkerülhetetlenek lesznek.

Thiers, a nagy államférfin, még 1836-ban 
is ellene volt a vasutak építésének, mert 
»nem szeretnék vasutak építésével és üzembe 
helyezésével az utasok életét veszélyeztetni«.

Arago Ferencz, a hírneves természetbúvár, 
1836-ban mint képviselő a Szajna jobb part- 

I ján tervezett Versailles! vasút tervezésének 
tárgyalásánál hevesen ellenezte egy alagút 
megépítését, mert a levegő hőmérsékletének 
változásával s a mozdonykazánok robbanásá­
nak lehetőségével az utasok életét nagy mér­
tékben veszélyeztetve látja. Épp úgy nem taná­
csolta, hogy a gyorsan közlekedő személy- 
vonatok s a lassúbb járatú tehervonatok egy 
és ugyanazon vágányon közlekedjenek. A 
dilizsánszok személyforgalmának statisztikája 
alapján a vasutak jövedelmezőségét, rentabili­
tását sem tartotta nagyra.

XVI. Gergely pápa a vasutat minden tekin­
tetben utálatos, förtelmes közlekedési eszköz­
nek jelentette ki. Egy Auspitz nevű brünni 
tekintélyes nagygyáros, mikor meghallotta, 
hogy Rothschild vasutat akar építeni Wienből 
Brünnbe, gúnyosan felkiáltott: »Ostobaság! 
Hallatlan ostobaság! A dilizsánsz mindig üre­
sen közlekedik az országúton s egy vasút jöve­
delmet hajtson?«

Mikor Ferdinánd császár megadta Roth- 
schildnak az engedélyt az északi vasút ki­
építésére, kijelentette minisztere előtt: »Adjuk 
meg neki a kért engedélyt, hiszen sokáig 
úgy sem tarthatja magát az ilyesmi«. Grill­
parzer, a jeles német költő is gunyverssel 
tisztelte meg a vasutat:

Eisenbahn, Anlehen und Jesuiten 
Sind unbestritten 
Die Wege, die wahren 
Zum Teufel zu fahren.

Mielőtt a Nürnberg—Fürth között tervezett 
vasútvonal építését megkezdték, a bajor fő­
egészségügyi kollégium oly irányú véleményt 
adott, hogy a gőzkocsiüzem a közegészségügy 
érdekében megtiltandó.

A vélemény indokolása épp oly érdekes, 
mint groteszk. A gyors mozgás — mondja a 
vélemény tudományos indokolása •— az uta­
soknál egy bizonyos agybetegséget idéz elő, 
mely a delirium foriosum egy bizonyos nemét 
mutatja. Ha azonban az utasok ezen veszélylyel 
daczolva, mégis használni kívánják a gőzkocsit, 
úgy az államnak feltétlenül kötelessége leg­
alább a szemlélő közönséget megvédeni a ve­
szélytől. E czélból azt ajánlja a tudós kollé­
gium a kormánynak, hogy kötelezze a vasutat, 
hogy a pálya mentén, a sínek egész hosszában 
állítson fel legalább öt láb magas palánkokat, 
mert a gyorsan rohanó gőzkocsi látása ugyan­
olyan agybántalmat idéz elő, mint az utazás.

A bajor képviselőbáz egyik szónoka pedig 
kereken kijelentette, hogy: »miután Bajorország­
nak nincsen tengeri kikötője s tengerentúli 
üzleti összeköttetése, vasútra sincs szüksége«.

Midőn Neuhaus, a pomerániai útépítési fő­
felügyelő Angliába készült utazni, hogy az uj 
vasutak felől tájékoztassa magát, Beuth, a 
pénzügyminisztérium útépítési és kereskedelmi 
osztályának igazgatója a következő szavakkal 
bocsájtotta útnak : »Kedves Neuhaus, én eddig 
okos embernek tartottam, de most már kezdek 
kételkedni benne«. I

A német birodalom első közlekedési férfia, 
Nagler főpostamester is ostobaságnak jelen­
tette ki, mikor a Berlin—Potsdam közt meg­
építendő vasút terveit bemutatták neki. »Az 
emberek sokkal okosabban tennék, — mondta 
Nagler — ha pénzüket az ablakon dobnák ki, 
semhogy ilyen szédelgésre adják ki«.

Ernő Ágost, Hannover királya azért nem 
akart országában vasutat, mert különben 
suszter és szabó épp olyan gyorsan utazhat­
nék, mint ő. Ez pedig demoralizálólag hatna, 
megbontaná a társadalomban a tekintélyt.

Akadtak azonban előítélet nélküli, tágabb 
látkörü férfiak is, kik éleslátással rögtön fel­
ismerték a vasút értékét és horderejét. Step­
henson György, az első gőzmozdony, a »Piocket« 
megszerkesztője, a Stockton és Darlington 
között megépített lóvonatu vasút megnyitása 
alkalmával elmondott felköszöntőjében a kö­
vetkező kijelentést tette: »Megjön nemsokára 
az az idő, hogy a postakocsik vassíneken fut­
nak s a vasút lesz a főközlekedési ut a királyok 
és alattvalóik számára s olcsóbban utazhatnak 
majdan vasúton, mint gyalogszerrel«.

I. Lajos bajor király már 1826-ban pártolta 
a vasút eszméjét s kijelentette, hogy a Nürn­
berg és Fürth között tervezett vasútvonal meg- 

• építését kívánatosnak és kivihetőnek tartja.
A Berlin—Potsdam közt létesült vasút 1883 

október 29-én történt felavatásánál Frigyes 
Vilmos porosz trónörökös megjósolta, hogy: 
»Ezt a szekeret már emberi kar hatalma fel 
nem tartóztatja abban, hogy végig gördüljön 
a világon«.

Hazánkban a vasutak keletkezési idejéből 
csak kevés adat maradt fenn arról, hogy mi­
ként fogadták a vasutakat.

Kossuth Lajosról tudjuk, hogy a vasutak 
építését az országra nézve életszükségletnek 
jelentette ki.

A vasutak nagyfokú fejlődésének oka talán 
elsősorban a kifejtett gyorsaságnak tulajdo­
nítható. Érdekes adatokat szolgáltatnak az 
egyes közlekedési eszközök által elért sebes­
ségek. Egy teherrel megrakott kocsi óránként 
3, egy gyalogos 5, egy ló trappban 8, galopp­
ban 14—18 kilométert halad. Ezen gyorsasá­
gokkal szemben tehát már haladás volt, mikor 
a Rocket, Stephenson első mozdonya 25 km. 
sebességet tudott elérni óránként. Ma már 
persze alig van súlyosan megterhelt tehervonat, 
mely ezt a sebességet meg nem haladná, mig 
a személyvonatok 80, a gyorsvonatok pedig a 
90 km. óránkénti sebességet is elérik.

A leggyorsabb vonatok Francziaországban 
a Clubtrain Paris és Calais közt, Angliában a 
Flying Scotchman (a repülő skót) London és 
Edinburg közt. Észak-Amerikában az Empire 
State Express Newyork és Buffalo közt, a 
Twentieth Century Limited Newyork és 
Chikago közt (1483 km.-t fut be 16 óra alatt) 
Németországban a D vonat Berlin és Hamburg 
között.

A legkedvezőbb vonatösszeköttetések mel­
lett, már beleszámítva az egyes nagy állomá­
sokon a csatlakozásra szükséges néha 2—3 
órai várakozási időt is, ma már óriási távol­
ságokat futnak meg a gyorsvonatok oly sebes­
séggel, melynek lehetősége még a múlt század 
közepén is a mesék országába tartozott.

így pl. Budapestről a következő idő alatt
érhető el:
Breslau ............. 916 km. 11 óra
Berlin................. 949 16 27
Bruxelles ......... 1459

’ 24 ’’ 22
Bukarest ......... 906 11 45
Hamburg ... ...... 1236 21 30
Kopenhága......... 1522 30 „ 22
Coin ................. 1237 „ 21 „ 48
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Szentpétervár 1978 km., az orosz vonatok 
közismert lassú közlekedése mellett (gyors­
vonat óránkénti sebessége 40—45 km.) 45 óra 
05 p. alatt érhető el.

Talán nem lesz érdektelen egy-két törté­
nelmi példával illusztrálni, hogy az utas mennyi 
időt takarít meg a modern közlekedési esz­
közökkel.

Hedvig lengyel királyleány utazása jegye­
séhez, György bajor herczeghez három hó­
napot vett igénybe, mig ma az utazás Krakó- 
ból Landshutra alig 20 órát vesz igénybe.

I. Ferencz franczia király 1525. február 
24-én került fogságba az elvesztett páviai 
csata után s a futárok csak márczius 10-én 
vitték meg Madridba a győzelem hírét V. Ká- 
rolynak. Ma egy levél legfeljebb két nap alatt 
teszi meg ezt az utat Páviától Madridig. A 
jól szervezett német Thurn- és Taxis-féle 
posta 1700-ban Nürnbergből Augsburgba 30, 
Regensburgba 20, Frankfurtba 54 és Leipzigba 
68 óra alatt jutott el. A mozdonynak ma már 
ezen időnek alig tizedrészére van szüksége.

1780-ban az utazás Londonból Edinburgba 
17 napig, Párisból Strassburgba 472 napig, 
Párisból Lyonba 5 napig, Párisból Bordeauxba 
6 napig tartott, mig a gyorsvonat ma ezeket az 
utakat 7—8 óra alatt teszi meg. A München— 
Verona közti utat a gyorsvonat 8—9 óra alatt 
futja meg, mig Goethe 1786-ban olaszországi 
útjában kilencz napot vett igénybe ez az ut, 
holott Goethe följegyzései szerint a kocsisok 
ugyancsak kitettek magukért. (S) •

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

Hivatalos órák naponta délután 
2—6-ig. ____

Értesítjük tagjainkat, hogy egyesületünk és 
szövetkezetünk ügyésze, Dr. Hajós Jenő, 
minden kedden délután 2—4 óráig egyesüle­
tünk helyiségeiben, más napokon délután 3—6 
között, irodájában (VI. Vörösmarty-u. (42—43.)

Felhívjuk a t. Tagtársakat, hogy küldeménye­
iknél a postatakarékpénztári csekkre tagszámukat 
feljegyezni szíveskedjenek, hogy ezáltal a külde­
mények kezelése megkűnnyittessék s a hasonló nevek 
folytán előállható esetleges tévedések kikerülhetők 
legyenek.

Lapunk terjedelmét megnagyobbítván, 
módunkban áll a karlársak érdekeit érintő 
közleményeknek a megelelő o rm ában teret 
nyitni, felkérjük tehát a l. kartársakat, hogy 
ezentúl akár az összességet, akár az egyes 
kategóriákat érdeklő értesítéseikkel, vagy 
közlendőikkel a szerkesztőséget piegkeresni 
szíveskedjenek, amely azokat megjelelő for­
mában közölni illetve felhasználni fogja.

Karlársi üdvözlettel
A szerkesztőség.

Lapunk akadálytalan kézbesithetése 
czéljából felkérjük tagtársainkat, hogy 
mindenkori pontos lakczimüket, továbbá 
rangjuk és beosztásuk változását a kiadó­
hivatallal haladéktalanul közöljék'.

A Vasúti Altisztek Országos Otthona
értesíti t. tagjait, hogy helységeiben: Budapest, 
Vili. Festetich-u. 4. sz. I. 18. alatt (Máv. nvug- 
dijház a keleti p. u. mellett) kényelmes vendég­
szoba áll a t. tagok rendelkezésére. A vendég­
szoba egy 24 órára személyenként 1 korona 
40 fillér dij mellett vehető igénybe.

KITARTÁS

Az északamerikai belhajózás. Az újvilág­
ban a városok nagy folyók és jól védett kikötő- 
öblü tengerpartokon létesültek úgy, hogy a viz 
mindenütt természetes közlekedő utul kínál­
kozott.

New-York a Hudson-folyó és a tenger 
mellett feküdvén, gyorsan fejlődött s a forga­
lom középpontjává lett. A közlekedést az Erie- 
csatorna megépítése nagyban fokozta. Maga a 
Hudson egész Albany-ig inkább tengeröböl, 
mint folyó. A nagy tavak, melyekkel e folyó 
összeköttetésben van s az Erie-csatorna óriási 
méretű vizi utat alkotnak. Ez utóbbi csatorna 
571 km. hosszú és 225 millióba került. Aztán 
a vasúti hálózat óriási mértékben növelte a 
forgalmat.

Más csatornákat is építettek: a Sault-Saint- 
Marie a Felső-tó és a Michigan-tó között nyi­
totta meg a forgalmat. A Cleveland-csatorna 
(495 km. hosszú) a Mississippi medenezéjét 
köti össze a Nagy-tavakkal: éppen igy a 
Toledo-Cincinnati csatorna (400 km. hosszú).

De a csatornák hossza az Egyesült-Álla­
mokban csak 4000 km.-t tesz ki, 350.000 km. 
vasúttal szemben, mig F rancziaországban 
12.000 km. a csatorna 38.000 km. vasúttal 
szemben. A csatornák Amerikában aránylag 
csekély 4—6 láb mélységüek.

A nagy tavak némi részben azt a szerepet 
játszók az Uj-világban, mint a Földközi tenger 
az Ó-világban. A Nagy-tavak mellett hatalmas 
városok létesültek; Cleveland, Toledo, Detroit, 
Millwaueke és Chicago. A Felső-tó és Ontario 
között a Niagara-zuhatag az akadály, de az 
oldalcsatorna létesítése lehetővé teszi a vizszin 
különbség legyőzését.

A tavak és a viziutak menti vasutak kom­
binált szárazföldi és viziszállítást végeznek 
úgy a személy-, mint az áruforgalomra vonat­
kozóan.

A tavak vidékein kívül a Mississippi meden- 
ezéje kínálkozik nagy viziut-hálózatul. Saint- 
Louis, New-Orleans e viziut legkiválóbb kikötői. 
A Mississippi medenezéjének 23.000 km. vizi- 
utja van, mig az egész egyesült államoknak 
30.000 km.

Tervben van Chicagónak a tengerrel való 
összekapcsolása oly viziuttal, melyen tengeri 
hajók is járhatnak. Ily módon e város és az 
egész kanadai vidék felszabadulna New-York 
gyámsága alól, mert jelenleg jóformán ez a 
hely az, mely a tengeri és szárazföldi vizi- 
utakat összeköti. De egy ily 28 láb mély, 80 
láb széles csatorna egy milliárd frankba kerülne. 
A csatornának nagy linancziális és politikai 
akadályai vannak. Éppen igy tervezik Chikagó- 
nak a Mexikói öböllel való összekapcsolását 
is. Tervben van az Atlanti és Csöndes Oczeán 
összekapcsolása is a Vörös folyó mentén viziut 
segítségével.

De ezeknél még merészebb, szinte hihetet­
len csatornatervek is foglalkoztatják az ame­
rikaiakat. E tervezetek főként a vasúti társa­
ságok megijesztésére készülnek.

Mindazonáltal csak idők kérdése, hogy Eszak- 
amerikát a tengeri csatornák át meg áthálóz­
zák s a szárazföld belsejében hatalmas tengeri 
kikötök létesüljenek.

Lapunk terjesztése.
Tagjaink nagyon jól ismerik egyesü­

letünk és a vele kapcsolatos szövetkeze­
tünknek működését, ismerik azt az ember­
baráti czélt, melynek szolgálatában állunk, 
mert maguk veszik igénybe azokat a 
kedvezményeket, melyeket nemcsak a 
tagok, hanem hozzátartozóik is élveznek.

Arra nincs is szükség, hogy napról- 
napra ezt magyarázzuk nekik, mert ők 
amúgy is tudják mit várhatnak jóléti 
intézményeinktől.

Nekik nincs szükségük arra, hogy 
figyelmeztessük őket arra, amit ezen 
intézmények adnak, mert naponta lálják, 
hol és mily irányban istápoljuk azokat, 
akik a szabályok szerint erre jogosultak.

De vannak sokan, akiknek mindarra 
égető szükségük van, amit mi tagjaink­

nak nyújtunk, a nélkül, hogy tudnák, 
hová forduljanak ilyen kedvezményeknek 
megszerzése illetve a maguk és család­
tagjaik részére való biztosítása czéljából.

Lapunk az, mely szószólója az egye­
sület érdekeinek, melyből mindenki olvas­
hatja, hogy mi a hivatása jóléti intéz­
ményünknek. Ezt a lapot kell tehát 
mennél szélesebb körben megismertetni 
azokkal, akiknek szükségük van oly 
anyagi istápolásra, melyet a maguk ere­
jéből képtelenek maguknak biztosítani.

Tagjainknak tehát, akik ezt a lapot 
díjtalanul kapják, már saját jól felfogott 
érdekükben is kötelességük lapunkat 
ismeretségi körükben terjeszteni, és kör­
nyezetüket figyelmeztetni arra, hogy egye­
sületünk utján ők is hozzájuthatnak 
mindazokhoz az előnyökhöz, melyekre 
úgy nekik mint családtagjaiknak szük­
ségük van.

Ezzel nemcsak azoknak tesznek jót 
akik mindezeket az előnyöket biztosítják 
maguknak, hanem közvetve maguknak 
is, mert mennél többen tömörülünk a 
közös czélok elérésére, annál könnyebben 
és annál hamarább tudjuk azokat meg­
valósítani, még pedig oly újabb előnyök 
elérése mellett, melyek megvalósítása 
egyedül a tagok számától függ. Ezért 
legyen minden tagnak gondja arra, hogy 
uj tagokkal gyarapítsa egyesületünket.

Ehhez pedig semmi különös fáradság 
nem kell, elég ha lapunkat tovább adja.

Annyi közérdekű dologgal foglal­
kozunk, hogy bárki is szívesen olvassa 
lapunkat és igy megtalálja benne azt is, 
ami őt érdekli, vagy mire neki is szük­
sége van. Mert még az is, aki koránál 
fogva már nem lehet egyesületünk vala­
melyik csoportjának tagja, élvezheti a 
balesetbiztosítás kedvezményét, melyre 
kivált olyanoknak, akik utaznak, vagy 
veszélyes foglalkozást űznek, okvetlen 
szükségük van.

Ezért havonta csak egy koronát 
kell fizetnie és megkapja lapunkat díj­
talanul, részesül jogsegélyben, s ezenfelül 
halált vagy állandó teljes munkaképtelen­
séget okozott balesetnél 2000 korona, — 
részleges állandó jellegű munkaképtelen­
ség esetén pedig ennek megfelelő hányad 
arányában kárpótlást nyer.

Minden egyes tagtársunknak érdeke, 
hogy ismerőseit, rokonait a lapra figyel­
meztesse és a lap előfizetésére buzdítsa, 
mert minél szélesebb körben terjed el 
lapunk, annál messzebbre terjesztheti ki 
működését egyesületünk is és minél töb- 

-ben ismerik meg lapunk révén egyesü­
letünk áldásos munkáját, annál többen 
fognak ezen a réven is rendes egyesü­
leti tagokul beiratkozni. És minél többen 
lesznek az ilyen előfizetők, annál terje­
delmesebb, jobb és tartalmasabb lapot 
adhatunk. Ami szintén mindnyájunk ja­
vára válik.

Értesítjük tehát az érdeklődőket, hogy 
lapunk előfizetési ára balesetbiztosí­
tással együtt havonként egy korona, 
negyedévenként három korona, fél­
évenként hat korona, egész évre tizen­
két korona.

Egyesületünk négy csoportja bár­
melyikének tagjai természetesen díjtala­
nul kapják a lapot.
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Megtamadhatatlan
kötvény.
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50% nyeremény- 
részesedés.„Dordrecht”

ELETBIZTOSITO-TARSASAC
Engedélyezve az 1873. évi november 10-én 21. sz. a. kelt királyi dekrétummal.

Részvénytőke: Magyarországi fiók:

4,000.000 korona. | Budapest, V. Marokkói utcza 2. sz.
Igazgató: Robitsek Henrik Ferencz.

A „Dordrecht“ az egyedüli társaság, mely törvényesen kötelezte magát, hogy magyarországi 
üzletének dijtartalékait magyar értékekben helyezi el.

Jleferencziák: Magyar Általános Hitelbank,
Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 

Budapesten.Kedvező feltételek. Jutányos dijak
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VÁSZON-, FEHÉRNEMŰ-ÁRUHÁZ

BODO ÉS NEMES ISK5EZ
Áruházunk kizárólag jobb minőségű, kipróbált és feltétlen megbízható áruczikkeket nyújt a vevőközönség rendelkezésére, miért is az öszes eladott áruk 
p , , . jó- és szintartósságáért felelősséget vállalunk.
on!,ni1 Véibíanyagmintákat az alább jelzett vászon, siffon, kanavászok és damaszt árukból, úgyszintén a férfi ing és női blúzra való eredeti 

g zenrbol kívánatra készséggel küldünk. Állandóan nagy választék férfi-, női- és gyermek-harisnyákban, valamint különféle matrózingekben. -- 
Menyasszonyi és férfi kelengyék a legszebb kivitelben állandóan raktáron.

A BAROSS-SZOBORRAL 
SZEMBEN. =
(A KÖZPONTI PÁLYA­
UDVAR TŐSZOMSZÉD­
SÁGÁBAN). —

Vásznak fehérnemiiekre.
1 vég 23 méter.

Pamut creász 74 cm. széles ára 9.50 kor.
Magyar vászon 74 » » » 13._ >
Magyar vászon 84 > > » 14.— >
Hattyú vászon 84 > » > 17.50 »
Fehérnemű vászon 84 > » » 20.50 >
Kelengye vászon 84 » » > 24.— >
Fonál vászon 84 > > » 26.__ »
Eredeti rumburgi vászon minden minőségben. 
Paplanlepedő-vászon 180 cm. széles,2.—, 2.50 kor
Kész paplanlepedő...............  ára 7.—, 8.- kor.
Kész lepedő varrás nélkül.. » 2.50, 3.— >

Siffon, 1 vég 23 méter.
Madepolán. mosott, 20. szám ... ára 15.— kor. 
Madepolán, mosott. 50. » ...» 16.50 >
Madepolán, mosott. 100. » ... > 18.— »
Siffon D. 52. szám....................... » 23.— »
Siffon S. 54. >   » 27.50 >

Kanavász- és damaszt-áruk ágyhuzatra. 
Csikós damaszt, 1 vég ‘23 méter ára 21.— kor. 
Virágos damaszt, 1 > 23 > » 23.— »
Czérnázott kanavász, 1 vég 23 m. » 15.— >
Rumburgi lenkanavász, 1 vég 23 m. » 20 50 »
Angin belső huzatra 1 vég 15.— , 18.—, 20.— »

Lepedővászon, varrás nélkül
Gyepen fehérített, középvastag.. ára 18.— kor.
Rózsahegyi, erős szálú................ » 22.— >
Szepességi, kiváló jó minőség... > 26.— «

Vászon alsó nadrágra.
Késmárki erős, tartós minőség. . ára 15. — kor.
Szepességi sodrott szálú.............. » 18.50 »
Köpper. 1 méter —.96, Csinvat, lm.» 1.20 »

Asztalnemüek és törülközők.
6. szem. feliér étkező készlet 6, 8, 10, 12, 18 kor.
6 szem. kávés készlet . . 3, 5, 7, 9 12, 16 »
Dam. törülköző tuczatja . ... 8, 10, 12, 16 »

Saját műhelyünkben készült úri- és női-fehérnemüek, tartós anyagból és elsőrendű elkészítéssel.

S

A. minőség; szép mintás mellel ára 3,50. 4.- 
M. minőség, remek damaszt élővel, ára 5.- 
D. minőség, angol piké betéttel ... > 6.— »

Fehér, sima mellű férfi ingek.
A. minőség................. : . ára 3.50 kor.
M. > .................................... > 4 50 »
D- > ............ ..................... » 5 50 »

Színes férfi ingek.
Eredeti angol zefir................ ára 5.—, 6.— kor.
Francia karton..................... > 4:.—, 4.40 >
Mosó karton......................................  ára 3 50 »

Női ingek.
Madepolán egyszerű kivitel ára. 2.60, 3.— 
Madepolán díszes ..... ára 4. , 5.—, 6.— 
Vászong-ing kézi liimzéssal. ára 4.—, 5.— 
Rumburgi vászon diszés kivitel 8. 10. 12.—

Női hálóköntös.
Szegélyes............... ... . ára 2.60. 3.—
Hímzéssel ............... % ... » 4. — , 5.—
Díszes kivitel........................ .4.ára 6.—, 8.—. 10.

Férfi káló ing.
A. minőség, színtartó szegélydiszszel. ára 3.50 kor. 
M. > » 4.40 >

—

Férfi alsó nadrágok.
Csinvat, franczia gombos szabás, ára 4.— kor. 
Csinvat, fűzős, szabás.. ...... » 3.— »
Köpper.......... ára gombos 3.20, fűzős 2.60 »

Nyári puha színes ingek.
2 vagy 1 gombos nyakkal.

Eredeti angol zefir.............. ára 5.50, 6.50 kor.
Zefir, megbízható jó minőségű > 4.—, 5.— »
Rövid nyári nadrág.. ára 1.50, 2.—, 3;— »
Fürdőruhák urak és hölgyek részére. Váll plédek 

minden minőségben.

Nyakkendők és utazó takarókból állandóan dús választók.
Vidéki megiendelések. utánvéttel küldetnek, csomagolás és szállítólevél neáb számíttatnak és 20 koronán felüli megrendelések bérmentve eszközöltetnek. 

, A meg nem felelő árukat visszavesszük, értékét visszafizetjük.
A M. Á. V. t. tisztviselői és alkalmazottai a szabott árakból külön lO"/0 árkedvezményben részesülnek.

Nyomatott. Buschmann F. utódai könyvnyomdájában, Budapest.
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